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La seance est ouverte a 9 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Lettres identiques datees du 19 janvier 2016, 
adressees au Secretaire general et au President 
du Conseil de securite par la Representante 
permanente de la Colombie aupres de 1’Organisation 
des Nations Unies (S/2016/53) 

Le President (parle en anglais) : Je souhaite 
une chaleureuse bienvenue aux chefs d’Etat et de 
gouvernement, au Secretaire general, aux ministres et 
autres representants dont la presence dans la salle du 
Conseil de securite souligne l’importance de la question 
a l’examen. 

Conformement a l’article 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil de securite, j’invite le 
representant de la Colombie a participer a la presente 
seance. 

Au nom du Conseil, je souhaite la bienvenue a 
S. E. M. Juan Manuel Santos Calderon, President de la 
Republique de Colombie, et je prie le fonctionnaire du 
protocole de l’escorter a la table du Conseil. 

M. Juan Manuel Santos Calderon, President de la 

Republique de Colombie, est escorte a la table du 

Conseil. 

Le President ( parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole au Secretaire 
general, S. E. M. Ban Ki-moon. 

Le Secretaire general {parle en anglais) : J’ai 
le plaisir de souhaiter la bienvenue au President Santos 
Calderon au Conseil aujourd’hui et de partager les bonnes 
nouvelles qu’il apporte. Apres plus de quatre annees de 
negociations ardues avec les Forces armees revolutionnaires 
de Colombie - Armee populaire, un accord de paix est enfin 
a portee de main. Je salue la vision du President Santos 
Calderon, son courage et sa determination a mettre fin, par 
la negociation, a un conflit qui, pendant tant de decennies, 
a cause d’immenses souffrances au peuple colombien. Cet 
exploit remarquable est du au travail des Colombiens - les 
parties et les nombreuses organisations et personnes qui ont 
pris part aux negociations. 

La communaute internationale a eu le privilege 
d’appuyer leurs efforts. Je voudrais rappeler tout 


particulierement les contributions de Cuba et de la 
Norvege, en qualite de garants, ainsi que du Chili et du 
Venezuela, en qualite d’accompagnateurs. L’ONU s’est 
vu confier d’importantes responsabilites, notamment pour 
la surveillance et la verification du cessez-le-feu et du 
depot des armes. Je felicite le Conseil de securite d’avoir 
a l’unanimite, rapidement et effectivement repondu a la 
demande d’assistance de la Colombie. Lorsque les parties 
ont sollicite cet appui en janvier, il n’y avait toujours pas de 
cessez-le-feu, pas plus qu’un accord final. Et pourtant, le 
Conseil n’a pas hesite. Confiant dans le processus de paix 
colombien, il est passe a faction. 

Aujourd’hui, le deployment de la Mission des Nations 
Unies en Colombie est bien avance. Quelque 200 observateurs 
et personnels civils non armes sont sur le terrain, se 
deployant dans les zones ou ils procederont a leur tache de 
verification, travaillant avec les parties et cooperant avec 
les communautes et les autorites locales. Leur nombre 
augmentera rapidement au fur et a mesure que les prochaines 
etapes du processus de paix seront achevees. Leur presence 
a pour but de veiller a ce que les engagements cruciaux qui 
ont ete pris soient honores et de renforcer la confiance dans 
le processus de paix. 

JeremercieleConseilpoursaresolution2307(2016), 
adoptee recemment, qui approuve les recommandations 
figurant dans mon rapport (S/2016/729) concernant la 
dimension, les aspects operationnels et le mandat de la 
Mission. 

Je peux assurer les membres que la Mission 
travaillera en coordination avec l’equipe de pays des 
Nations Unies en Colombie. Les organismes, fonds 
et programmes des Nations Unies appuient depuis 
de nombreuses annees la consolidation de la paix en 
Colombie. Ils se preparent a assurer toute l’assistance 
possible a la mise en oeuvre des accords, notamment 
en poursuivant leur important travail de promotion des 
droits de l’homme et de mise en oeuvre des programmes 
de developpement, et en fournissant une assistance 
humanitaire. 

Je felicite encore une fois le President Santos 
Calderon pour sa vision et sa determination. Ce sera 
un honneur d’assister a la ceremonie de signature 
a Cartagena lundi prochain. Ces accords globaux 
offrent aux Colombiens non seulement la possibility 
de mettre fin au conflit, mais egalement la perspective 
d’une paix durable ancree dans un developpement plus 
equitable, une democratie plus participative et la justice 
pour les millions de victimes. Alors que les conflits 
armes sevissent dans de nombreuses regions du monde, 
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la paix en Colombie envoie au monde un puissant 
message d’espoir. 

Le President ( parle en anglais ) : Je remercie le 
Secretaire general pour sa declaration. 

Je donne maintenant la parole au President Santos 
Calderon. 

Le President Santos Calderon (parle en 
espagnol) : Je remercie les membres du Conseil de 
l’appui apporte aux efforts deployes par mon pays et mon 
gouvernement pour parvenir a la paix. Je suis egalement 
venu ici pour communiquer au Conseil le resultat de 
pres de six annees de negociations - deux annees de 
pourparlers secrets et quatre annees de negociations 
publiques resultat de grands efforts visant a mettre 
fin au dernier conflit arme des Ameriques, une guerre 
qui a dure 52 ans et a inflige des souffrances indicibles 
a mon pays. 

Cet accord est un accord unique en son genre, car c’est 
peut-etre la premiere fois que deux parties parviennent a 
s’entendre pour mettre en place un tribunal special dont elles 
reconnaissant lajuridiction extraordinaire. C’est la premiere 
fois que les victimes se retrouvent au centre du reglement 
du conflit - leurs droits, leurs droits a la verite, a la justice, 


aux reparations et a la non-recurrence. Et c’est egalement le 
premier accord de paix qui comprend un chapitre consacre a 
la question des femmes, en vue d’accorder les memes droits 
aux femmes qu’aux homines. C’est une question sur laquelle 
nous tenons a mettre l’accent. 

J’apporte avec moi les remerciements 
des 50 millions de Colombiens, mais surtout des plus 
de 8 millions de victimes. Voila done le resultat de ce 
travail que tous les membres du Conseil ont appuye et 
qui apporte une contribution a la paix dans le monde. 

Le President ( parle en anglais) : J ’invite a present 
le President Santos Calderon a presenter l’Accord de 
paix final au President du Conseil de securite. 

Le President Santos Calderon presente l ’Accord de 

paix final au President du Conseil de securite. 

Le President ( parle en anglais) : Je presente 
toutes mes felicitations au President Santos Calderon 
et a son gouvernement, ainsi qu’aux Forces armees 
revolutionnaires de Colombie - Armee populaire pour 
la conclusion de l’Accord de paix final, un accord qui 
promet a tous les Colombiens une nouvelle realite faite 
de securite et de prosperite. 

La seance est levee a 9 h 20. 
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